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VI What are you doing?

CONVERSATION

1. Emily calls her friend Rima. Listen to the conversation and answer the questions.
Do not look at the book while you are listening.
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2. Now listen to the conversation again.

3. Listen to the conversation for the last time.
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ARABIC TRANSLITERATION =6

E: allo marhaba. wuimken éhki mag Riima iza bétriid?
A miin biriida?
E: ana ritigta Emily.
Al ahlan w sahian tékrami. dagitza.
R: ahleen Enily. kiifek?
E: él-hamd éllah kiifek énti?
R: tarnaarn, él-hamd éllah.
E: shu g am Ysaawi?
R: gambédros. bukra g andi fahés. w énti shu ¢ amtag amii Emily?
E: gambétfarraj ¢ a-t-telefézyoon. fii bérnaamej “Fookus” ¢ amyéhku ¢ an
wadag és-sékkaan. ¢ am yquulu énno ¢ adad sékkaan suuriyya hallag \Y malyoon.
R: shu saayra g am téhtarmmi b-anthoropoloojiyaa? shu qésstek?
la, muu kidir. bass maa fil shi taani saawiih. daay khélgi gélt béhki mag ék
ménshunf iza fiina nruuh néshrab arkiile b-gafnwet “ Noofara”.
bass maadaam ¢ andek fehas khalliiha marra taanye.
R: rmuemiken nruuh bukra iza béddek. ana fahsi é._s-sébéh w ba(id éd-délr maa Ccmdz' shi.
E: ee, ktiir mnith. bukra lakaan. én sha’ allah bétag amli fahés miiih.
R: shukran, bshuufek bukra én allah raad...
E: khaatrek.
R: mag és-salaarre.
E: aliah vsallmek.
VOCABULARY ¢
Nouns
bukra tomorrow [
fabis, fhuus test, exam Uasadsand
telefézyoon television Ousaals
bérnaarme}, baraamej program el epabm
wac ¢, awdaas situation, state ¢ Lo 3 (s
saaken, sékkaan inhabitant oK o Sla
¢ adad, ag daad number alaef e
¢ adad sékkaan Suuriyya population of Syria Ly 58w sae
antlroobooloojiyaa anthropology La ol 9 55080

géssa, gésas story oaad (Lnd
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marra, marraat time ..;;lt,_e ‘Bt)-a
Adjectives
taani, taarye next, another Lal ‘g_\t}
Verbs
éhki (haka) Ispeak (=) L“’SAI
vériid (reed) hewants (415) L=
tsaawi (saawe) you (m/f) do (ssts) X
édros (daras) Istudy (0= 09) o s
tag“mii (g émel) you (f) do (Jee) leas
éfarraj (farraj) gala I'watch e (C;‘:‘) C;.é_“.l
yéhku (haka) ¢ an they speak about e (S 1 sSa
vauulu (gaal) énno they say that Gl (JB) o s
téhtarni (htarmm) bi- you {f) areinterested in - (‘;_u)l) g_ﬁ_“‘.e_“.
sacqwi (saawe) Ido (sste) sl
nshuf (shadgf) we see (Bla) s
nruvh (rach) we go () o
néshrab (shéreb) we drink (o) i
khallitha (khalla) leave it (imp.) (L12) Ll
Grammatical Words
gam-+present verb (ongoing action) Jaas + pe
gam +b(€) + present verb (ongoing action) Jais + o+ ps
b(é) + present verb (habitual / future action) Jada o+
(secacrwi) -h (to do)it =sl)
iza if 1l
fiina we can {é. it is in vs) L
maadacin since, seeing as, as long as <a|4l_e
Expressions
miin biriida? who shall I say is calling? Lo s e

saayer, saayra, sadyriin

skt saayra gam téhtarmmi bi-

shu gésstek?

dace khélgi

{akaan
énsha’ allah

én allah raad

(lit. who wants hetr?)
becoming e = bl

R Vi PP SN PN
since when have you (f) been interested in...?
what’s the story? Selintd o
(lit. what's your (f) story?)

I was restless , bored Al Gl
(lit. my temper became cramped) )

in that case, so, then oKl
lit. if God wills iiela )

lit. if God desires al , el )
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ENGLISH TRANSLATION ¢

E: Hello. May I speak with Rima please?
Abu: Who is calling?

E: I'm her friend, Emily.

Abu:  Oh hello, just a moment.

R: Hi Emily, how are you?

E: Fine thank you, and you?

R: Fine thank you.

E: What are you doing?

R: Studying. I’ ve got an exam tomorrow. What are vou doing Emily?

E: Watching television. There’s a program on called “Focus” which is talking about the
state of the population. They're saying that the population of Syria is now 17 million.

R: Since when have you been interested in anthropology? What's the story?
I'm notreally. There’s just nothing else to do. I was bored so I said to myself I'd talk to
you to see if we could go and have a hubble bubble pipe at Noofara cafe.
But seeing as how vou’ve got an exam, leave it for another time.

R: We could go tomorrow if you like. My exam'’s in the morning and I don’t have anything
on in the afternoon.

E: Ok then, that sounds good. S0 we’ll do it tomorrow. [ hope you do well in your test.

R: Thanks. See you tomorrow God willing.

E: Goodbye.

R: Go with safety.

E: And vou.



